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ները, առաջին նուիրեալները, կառոյցի հետ
կապուած խնդիրները, տնտեսական հարցե-
րը, աշակերտներու հաւաքագրման եղանա
կը, քանակը, օրակարգը, դասացուցակը:

Ամփոփելով, կրնանք ըսել թէ վարժա-
րանները հիմնուած են միշտ հայ հասարա
կութեան փափաքով, անձնազոհ միաբան-
ներու նուիրական աշխատանքով, դրամա--
կան մեծ դժուարութիւններով:

Այնուամենայնիւ, Մխիթարեան հայրե
րը միշտ ուզած են մատուցել հայ պատա-
նիին եւրոպական բարձր մակարդակի ու
սում եւ կրթութիւն. այդ նպատակով միշտ
դասաւանդուած են օտար լեզուներ, ինչպէս
ֆրանսերէն, անգլերէն, իտալերէն եւ գեր
մաներէն, իսկ դասական լեզուներէն լատի-
ներէն եւ յունարէն, բարձրագոյն դասա-
րաններու համար: Ժամանակին համընթաց,
նորարար աշխարհի հետ քայլ պահելու հա-
մար, ոչ մէկ ջանք ու տանջանք չէ խնա-
յուած, այլ մեծագոյն նուիրումով եւ փու-
թաջան աշխատանքով, թարգմանաբար եւ
կամ իւրովի Մխիթարեան հայրերը հեղինա-
կած են դասագրքեր եւ անոնցմով դասա-
ւանդած են ամենաարդիական առարկաներ,
ինչպէս առողջաբանութիւն, հանքաբանու-
թիւն, վաճառականութեան օրէնսդրութիւն,
մեքենաբանութիւն, քաղաքական տնտեսա-
գիտութիւն, ճարտասանութիւն, հռետորու-

թիւն, սղագրութիւն, հաշուակալութիւն,
աստղագիտութիւն, տոմարագիտութիւն,
նաւուղղութիւն, եւն., նպատակ ունենալով
<<բարոյական կրթութեամբ ու հիմնականգի
տութիւններով տղայոց սիրտն ու միտքը
մշակել ու զարգացընել, որպէս զի ետքէն
կարող ըլլան իրենց վիճակին պարտքերը
կատարել եւ հասարակութեան ու ընտա
նեաց պիտանի ու պատուաւոր անդամներ
ըլլալ>>10: Աւելորդ չեմ նկատեր յիշել նաեւ
այն փաստը որ 1847 թուականին, Զմիւո.
նիոյ դպրոցը կը համայրուի Վիեննայէն

10 Պօղոսեան, Համայնապատկեր, հա. Բ., էջ 93:

ժամանած բնագիտութեան տարբեր փորձեր
կտարելու համար սարքեր եւ սարքաւորում-
ներ, որ ոչ միայն աշակերտութեան հե
տաքրքրութիւնը կ՛արթնցնէ, այլ քաղաքի
մեծամեծներու ուշադրութիւնը կը գրաւէ,
եւ նոյնիսկ տեղւոյն իտալացի եպիսկոպոսը
հիացումով կը հետեւի գործնականօրէն
ցուցադրուած բնագիտական փորձերուն:

Պատմական տարբեր անցուդարձերէ,
բնական աղէտներէ եւ մարդկային հաչուե-
հարդարներէ բազմիցս տուժելով հանդերձ,
Մխիթարեան կրթական առաքելութիւնը կը
շարունակուի առ այսօր, նուիրեալ միաբան-
ներու անձնուրաց զոհողութեան շնորհիւ:

Այսօր, Պոլսոյ մէջ, <<Փանկալթիի
Մխիթարեան Լիսէ>>ն կը գործէ տնօրինու-
թեամբ Տիկին Եւա Օրագեանի եւ երկու
Մխիթարեան հայրերու Հ. Սարգիս - Վրդ.
Էրմէնի եւ Հ. Յակոբոս Վրդ. Չօփուրեանի
անխոնջ աշխատանքին շնորհիւ

Պէյրութի Հազմիէի դպրոցը եւս առ
այսօր կը գործէ, շնորհիւ Հ. Յովսէփ Վրդ
Թոփալեանի երկարամեայ նուիրուած
խատանքին: աշ-

Լոս Անճելէսի դպրոցը եւս կը գործէ
այսօր Միացեալ Նահանգներու մէջ, Հ. Դա
ւիթ Ղազարեանի եւ Հ. Օգոստինոս Վրդ.
Սեքուլեանի ջանքերով:

Ներկայիս, որպէս միացեալ միաբանու-
թեան համատեղ գործունէութիւն, Մխիթա
րեան ութ վարժարաններ կը գործեն, որոնց
մէ ամենաերիտասարդը Հայաստանի <<Մխի-
թարեան կրթահամալիր>>ն է:

ԼԵԶՈՒԱԲԱՆԱԿԱՆ ՀԱՐՑԵՐԸ

Տիգրան

<<Հանդէս ամսօրեան>>, տպագրութեան
սկզբնական շրջանում լինելով հնդեւրոպա-
բանութեան նորանոր նուաճումների ժամա-

նակակիցը, իր էջերում ի մի է բերել համե-
մատական ուսումնասիրութիւնների հայե-
րէնագիտական տուեալներ. <<հայերէն լե-
զուի քննական ուսումնասիրութեան դր-
դիչն եղաւ>>1: Ձգտելով լինել հնարաւորինս
համահաւաք՝ հանդէսը տպագրել է ե՛ւ օտա-
րազգի, հիմնականում՝ եւրոպացի, ե՛ւ հայ
լեզուաբանների աշխատութիւններ, ապահո-

վել է գիտական բազմակարծութիւն ՝ հաւաս-

տի եզրակացութեան միջոց դարձնելով բա-
նավէճը: Այս ամէնի արդիւնքում հայերէնը
հանդէսում ներկայացուել է ցեղակից բազ-
մաթիւ առնչութիւններով, կատարուել են
մեծաթիւ ստուգաբանութիւններ, քննուել
են քերականական ու հնչիւնական առան-
ձին տարրեր, արձանագրութիւնների լե-
զուական իրողութիւններ, պարզաբանուել

ընդհանուր լեզուաբանական հարցեր:

Հանդէսում տպագրուած յօդուածնե-
րում հայերէնի ցեղակցային կամ փոխազդե-

ցական կապերն ուսումնասիրուած են՝ հա-
մեմատութեան եզր ընդունելով կա՛մ մէկ
ուրիշ լեզու, կա՛մ տարբեր լեզուների հա-
մարժէք միաւորներ: Առաջին դէպքում
քննուել է հայերէնի եւ որեւէ լեզուի կամ

լեզուների մերձաւորութեան աստիճանը,
միւս դէպքում՝ ուսումնասիրութեան տես-
անկիւնը մասնաւորեցուած է, ևւ նկատի են
առնուած միայն առանձին երեւոյթներ՝
հնչիւնական, քերականական կամ բառային:

Յուշարձան գրական ժողովածոյ առթիւ 100-ա
մեալ լոբելինի հաստատման Մխիթարեան միա
բանութեան ի Վիեննա (1811-1911), Վիեննա,
1911, էջ 51:

<<ՀԱՆԴԷՍ ԱՄՍՕՐԵԱՅՈՒՄ>>

Սիրունեան

ա. Հայերէնի լեզուական առնչութիւն-
ները

Հանդէսում վերլուծւում են հայերէնի
եւ էտրուսկերէնի այն ընդհանուր եզրերը,
որ ուսումնասիրել էր Ս. Բուգէն, տպագր-
ւում է նաեւ նորուեգացի գիտնականի՝ գո-

թերէնում հայկական շերտի առկայութիւ-
նը քննող յօդուածը, ապա հայերէնի եւ լի
կերէնի առնչութիւնների մասին աշխա
տանքը2: Այնուհետեւ ամփոփւում են Պ.
Ենսենի ուսումնասիրած՝ հայերէնի եւ խե

թերէնի ցեղակցային համարժէքները, Հ.
Պեդերսենի՝ հայերէնի հնչիւնական դիրքի
մասին դիտողութիւններ՝ քաղուած <<Հայե-
րէն եւ դրացի լեզուները>> աշխատութիւ-
նից, հայերէնի եւ թոխարերէնի միջեւ հա-
մեմատական եզրեր՝ Հր. Աճառեանի ու-
սումնասիրութեամբ, հայերէնի եւ վրացե-

րէնի աղերսները՝ որպէս փոխազդեցու-
թեան հետեւանք3 եւ այլն: Ն. Մառի հա-

2 Տե՛ս Հ. Գ. Մէնէվիշեան, «Նոր հայագիտին>
երկրորդ երկասիրութիւնը,- «Հանդէս ամսօրեայ>>
(այսուհետեւ՝ ՀԱ),1891, էջ 70-71, Հ. Ա. Վոյստ-
րովեան, Սոֆուս Պուկկէ եւ հայերէն լեզուին գո-
թարէնի վրայ ըրած ազդեցութիւնը,- ՀԱ, 1895, էջ
227-231, 259-261, Ղ. Բադրուպանեան, Լիւկե-
րէնն եւ հայերէնը ըստ Sophus Bugge-).- ՀԱ,
1907. էջ 115-117, 182:

3 Տե՛ս Պ. Եէնսէն, Հատերէն եւ հայերէն.- ՀԱ.
1904, էջ 180-184, 271-276, Հ. Պեդերսըն, Հայե-
րէն եւ դրացի լեզուները,- ՀԱ, 1905, էջ 1-5. 37-41.
150-158, 276-281, 339-346, 1906, Էջ 20-23, 68-71,
105-113, 130-135, 193-199, 235-239, 279-287,
Հայերէնի դիրքը,- ՀԱ. 1929, էջ117-121, 178-190,
Հ. Աճառեան, Թոխարերէն եւ հայերէն, 1912. էջ
37-40, Ա. Սարուխան. Վրացերէն լեզուն հայերէ-
նի հետ համեմատութեամբ,- ՀՍ, 1937 էջ 581-
587, Սոլտա Գէորգ Ռ., Հայերէնի դիրքը հնդիկ-
գերմանական լեզուներու ծիրին մէջ (գերմա-
ներէն).- ՀԱ, 1953, էջ 72-95, 176-191, 523-552.
1955, էջ 357-373. 551-572. 1956, էջ 218-236, 1957.
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51 ՏԻԳՐԱՆ

բեթական տեսութիւնը եւս մեկնաբանւում
է, ի մասնաւորի՝ հայերէն-աղուաներէն փո-
խազդեցութիւնը, լազերէնի ուսումնասի-
րութիւնը եւ այլն4: Սեմական ուղղու-
թեամբ լեզուական նմանութիւններ է որո-
նում Յովհ. Սագզեանը՝ հայերէնում նկա-
տելով աքքադական տարրի գոյութեան
հետքեր5:

բ. Հայերէնի հնչիւնական եւ քերակա-
նական ուսումնասիրութիւններ

Հայերէնի հնչիւնական օրինաչափու-
թիւնների, քերականական կազմութեան,
ներառեալ՝ նախավանկ շեշտակրութեան,
ձեւաբանական առանձին միաւորների ծագ
ման եւ համեմատական դիրքին առնչուող
հարցեր, վերլուծութեամբ ծանուցւում կամ
թարգմանւում են հանդէսի էջերում. այդ
պիսիք են Ա. Մէյէի <<Դասական հայերէնի
համեմատական քերականութեան ուրուա-
գիծ>>, <<Դիտողութիւններ հայերէնի վերա-
բերեալ>>, <<Հետազօտութիւններ հայերէնի
համեմատական շարահիւսութեան>>, Հ. Պե-
դերսենի <<Նպաստ հայ լեզուի պատմու-
թեան>>, <<Հին հայերէնի ցուցական դերա-
նունները>> աշխատութիւնները%:

Համեմատական վերականգնումների
միջոցով փորձ է արւում ցոյց տալ մի շարք

էջ 56-75, էջ 454-080, 1958, էջ 217-264, 522-554 եւ
այլն:
Տե՛ս Վ. Գաբինեանց, Albaniaca (Աղուանք),
1907, էջ 187-189, Ն. Մառ, Ճաներէն (լազերէն)
լեզուի քերականութիւն.- ՀԱ, 1912, էջ 598-616 եւ
այլն:

5 Տե՛ս Յովհ. Սագըզեան, Աքքադեան լեզու,- ՀԱ,
1909, էջ 333-336:

6 Տե՛ս Հ. 3. Տաշեան, Եւրոպական հրատարակու
թիւնք,- ՀԱ, 189.3, էջ 338-339, Հետազօտութիւնք ի
վերայ Համեմատական համաձայնութեան հայե-
րէն լեզուի,- ՀԱ, 1898, Էջ 377-379, Հ. Աճառեան,
Esquisse d'une grammaire comparee de I՝ armenien
classique, Meillet А.,- ՀԱ, 1903, էջ 105-110, Հ.
Պեդերսըն, Նպաստ մը հայ լեզուի պատմու-
թեան,- ՀԱ, 1904, էջ 335-336, Հին հայերէնի ցու-
ցական դերանունները,- ՀԱ, 1906. էջ 289-297,
337-341, 368-373, 1907, էջ 90-93, 117-121=
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հնչիւնական, քերականական երեւոյթների
ծագման հիմքերը ՝ -- ի երկար եւ կարճ տար
բերակների, g հոլովիչի, ցոյական հիմքի
ձեւաւորման եւ այլ հարցեր, ինչպէս նաեւ՝
քննել հայերէնում նախալեզուից ուղղա-
կիօրէն չաւանդուած իրողութիւններ, օրի-
նակ՝ երաժշտական շեշտի խնդիրը7:

գ. Ստուգաբանական ուսումնասիրու-
թիւններ

Հանդէսի էջերում ստուգաբանութիւն-
ները բազմաթիւ են. տպագրւում են ա-
նուանի լեզուաբաններ Հ. Հիւբշմանի, Ա.
Մէյէի, Պ. դը Լագարդի, Ֆ. Միւլլերի, Ս.
Բուգէի, Հ. Պեդերսենի, Է. Լիդենի եւ այլոց
ստուգաբանութիւնները%: Պատմահամեմա-
տական ծաւալուն եւ արժէքաւոր նիւթ է
ամփոփուած Ղ. Բադրուպանեանի ստուգա-
բանական յօդուածաշարերում9:

7 Տե՛ս Հ. Աճառեան, Խալդերէն iе եւ е եւ հայերէն ե
եւ է ձայները,- ՀԱ, 1903, էջ 67-69, Հ. Պետերսըն,
Հին հայերէն լեզուի շեշտը.- ՀԱ. 1904, էջ 131-133.
Հ. Թ. Կէտիկեան, Հայերէնագէտ ուսուցչապետն
դոկտ. Հոլգէր Պետերսըն,- ՀԱ. 1904, էջ 129, Կ.
Օշտիր, Հայ. յոգնակի սեռ., տր. եւ բցո.,- ՀԱ, 1912.
էջ 170-176, Ց-կատարեալը եւ իւր վերջաւորու-
թիւնները,- ՀԱ, 1912, էջ 356-366. Կ. Տրայմէր, Ա-
նուանական գործիականի, եւ յոգն. ա եւ բ դէմքի
ք.ի մասին.- ՀԱ, 1914, էջ 507-518:

8 Տե՛ս Հ. 3. Տաշեան, Քանի մը հայերէն բառերու
ստուգաբանութիւն,- ՀԱ, 1891. էջ 44, Հ. Հիւպշ-
ման, Հայկականք,- ՀԱ, 1892, էջ 353-356, Հայ-
կականք,- ՀԱ, 1907, էջ 183-187. 248-252. Ф.
Միւլլէր, Հայկականք Զ.,- ՀԱ, 1890, էջ 283-285,
Հայկականք,- ՀԱ, 1894, էջ 293-295, Հ. Գ. Մէնէ-
վիշեան, Պուկկէ հայերէնագիտին նոր մէկ եր-կասիրութիւնը,- ՀԱ, 1892, էջ 20-21. Հ. Պեդեր
սըն, Պատմութիւն հայերէն լեզուի,- ՀԱ, 1903. էջ65-67, 138-143, 193-195, 358-3633,- ՀԱ, 1904.
14, Բ. Խալաթեանց, Հայերէն ուսուածք, Լիդէն

էջ 9-
Ե.,- ՀԱ, 1906, էջ 333-3.77, Հայերէն ուսումնասի-րութիւնք,- ՀԱ, 1908, էջ 86-87, Հ. Պեդերսըն,Եւայլդ Լիդէնի հայկական ուսումնասիրութիւնք.-ՀԱ, 1907, էջ 95 եւ այլն:

9 Տե՛ս Ղ. Բադրուպանեան, Ստուգաբանական
հետազօտութիւնք,- ՀԱ, 1903, էջ 150-152, 220222, 380-382. 1904, էջ 94. 184-185, էջ 334, 1905,էջ 158-159, 253-254, 316-319, 1906. էջ 23-25, 55-
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Հանդէսում ստուգաբանւում են նաեւ

ընդհանուր յատկանիշով բառային խմբեր:
Հիւբշմանի <<Հին հայկական անձնանուն-

ները>> յօդուածում քննւում է, թէ արդեօք
անուանումների հնդեւրոպական սկզբուն-
քը պահպանուել է հայերէնում10: Ուսում-

նասիրւում են իմաստային խմբեր՝ բուսա-
բանական բառերի գիտական համազօրները՝

ստուգաբանական մեկնաբանութեամբ, հե-

ղինակ ՝ Հ. Աճառեան11: Լեզուաբանը մէկ
այլ յօդուածում առանձնացնում է բնա-
ձայն եւ կրկնաւոր բառերի վեց կաղապար,

ճշտում դրանց ցեղակցային համապատաս-

խանութիւնը 12:

Արմատների նախնական ձեւեր են վե-
րականգնւում՝ կիրառելով հնչիւնական օ-
րէնքներ. Աճառեանը Մէյէի՝ քմական եւ
կոկորդական հնչիւնների լծորդութեան
հիմքով ստուգաբանում է բարբառային
բառեր եւ որպէս ստուգաբանական նոր մի-
ջոցներ՝ սահմանում ձ-զ եւ խ-կ լծորդու-
թիւնները 13:

Յօդուածներ են նուիրւում նաեւ մէկ
կամ մի քանի բառերի ստուգաբանութեա-

նը, օրինակ կովկաս, մխիթար, սեպուհ, Աս-

տուած, ճնճղուկ, խաչ, սպիտակ, պարմանի,

58, 71-73, 172-174, 341-347. 366-368. 1907, էջ 16-
17, 89-90, 303-306, 1908, էջ 23-27. 85-86, 151-155,

186-189, 212-215, 245-247, 274-276. Լեզուաբա-
նականք,- ՀԱ, 1908, էջ 312-315. 341-344, 1910,
էջ 93-94, 118-119:

10 Տե՛ս Հ. Հիւպշման, Հայկական յատուկ ա-
նուանք,- ՀԱ. 1894, էջ 175-178, 208-211:

11 Տե՛ս Հ. Աճառեան, Հայերէն ստուգաբանութիւն
ներ,- ՀԱ, 1908, էջ 120-124, Արթինեան Յովհ.,
Տունկերը եւ անոնց հայերէն անունները,- ՀԱ,
1908, էջ 379-381:

12 Տե՛ս Հ. Աճառեան, Հայերէնի բնաձայն եւ կրկ-

նաւոր բառերը (630 բառի քննութիւն),- ՀԱ, 1899,
էջ 202-207. 232-236:

13 Տե՛ս Հ. Աճառեան, Քմականներու կոկորդական
մնալը,- ՀԱ, 1905, էջ 254, Զորեքշաբթի,- ՀԱ.
1906, էջ 129-130, Նոր ձայնական օրէնք մը
նձ=զ,- ՀԱ, 1905, էջ 346, Խ եւ Կ ձայներուն լծոր-
դութիւնը,- ՀԱ, 1909, էջ 159-160, Հայկականք,-
ՀԱ 1914, էջ 564-565:
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տաճիկ, երկինք եւ այլն14, գինի բառի ծագ-
ման շուրջ բանավէճ է ծաւալւում Հ. Արշե-
զի եւ Հ. Գ. Մէնէվիշեանի միջեւ15, եւ ընդ
հանրապէս խնդրայարոյց ստուգաբանու-

թիւնները մեկնաբանւում, ճշգրտւում
են16: Ստուգաբանական հետազօտութիւն-
ները, որոշ դադարներով, ընդգրկում են
հանդէսի տպագրութեան ողջ ընթացքը 17:

Ծաւալուն անդրադարձ է արուել նաեւ
փոխառեալ բառերի ուսումնասիրութեանը,
դրանց բաշխմանն ըստ փոխատու լեզունե-
րի. այս ուղղութեամբ լոյս են տեսել թարգ
մանական եւ վերլուծական մի շարք Jo

14 Տե՛ս Ն. Մառ, Հայոց <<սեպուհ>> եւ վրացւոց <<սե

փէ> բառերի ստուգաբանութիւնը,- ՀԱ, 1892, էջ
164-165, Մխիթար անուան եւ մխիթարեալ բայի
ստուգաբանութիւնը, 1907, էջ 17-18, Հ. Ա. Աւե-
տիսեան, Հայերէն Աստուած բառը,- ՀԱ, 1907, էջ
277-285. Հ. Աճառեան, Օ՜ն,- ՀԱ, 1906, էջ129, Ն.
Մառ, Ճնճղուկ,- ՀԱ, 1921, էջ 227, Ն.
Աղբալեան, Խաչ բառին մասին,- ՀԱ. 1926. էջ
265-268, Սպիտակ,- ՀԱ 1929, էջ 552-556, Հ. Ն.
Ակինեան, Պարմանի (ստուգաբանութիւն),- ՀԱ.
1933. էջ 509-511, Ռ. Աբրահամեան, <<Տաճիկ>
բառի ստուգաբանութիւնը եւ պահլաւական
տուեալները,- ՀԱ. 1939, էջ 219-224, Հ. Պ.
Էսապալեան, <<Երկինք>>,- ՀԱ, 1941. էջ 198-202
եւ այլն:

15 Տե՛ս Յ. Արշէջ, Հայերէնի «գինի>> եւ Բաբելաս-
տանի նուիրական ծառը,- ՀԱ, 1896, էջ 267-270.
Հ. Գ. Մէնէվիշեան, Հայերէնի «գինի> բառին
ծագումը,- ՀԱ, 1896. էջ 289-292, Յ. Արշէջ, -Գի-
նի>>-ի ծագման խնդիրը,- ՀԱ, 1899, էջ 83:

16 Տե՛ս Հ. Գ. Մէնէվիշեան, <<Հերիսայ, կասկ եւ
ձէթ> բառերն,- ՀԱ, 1889,էջ 158-159, Նոր հայա-

գէտ մը, ՀԱ, 1890, էջ 53-54. Խմբագրական,- ՀԱ.
1894, էջ 33-35, Հ. Թ. Կէտիկեան, Հիւբշմանն եւ

իւր նոր <<Հայկականք>>-ը,- ՀԱ, 1901, էջ 359-363
եւ այլն:

17 Տե՛ս Ն. Աղբալեան, Բառաքննական դիտողու-
թիւններ,- ՀԱ, 1926, էջ 397-401, Հ. Ն. Ակինեան,
Հայկականք,- ՀԱ, 1955, էջ 169, Հ. Պ. Տէր-Պօղո-
սեան, Ստուգաբանական դիտողութիւն ՀԱ,
1960, էջ 519-525, 1963, էջ 1-8, 201-208, Գ.
Ջահուկեան, Ստուգաբանութիւններ,- ՀԱ, 1987,
էջ 615-621. Գ. Մուրադեան, Հրատ, Լուսաբեր,
Փայլածու, Երեւակ, Լուսնթագ,- ՀԱ, 2006, էջ 1-
18, Ա. Պետրոսեան, Ստուգաբանութիւններ,-ՀԱ,
2007, էջ 1-24 եւ այլն:
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դուածներ, այդ թւում՝ Հիւբշմանի հետազօ-
տած սեմական փոխառութիւնները եւ
դրանց ասորական ու արաբական խմբերը,
հայերէնի յունական փոխառութիւններն՝

ըստ Կ. Բրոքելմանի, հայերէն-թուրքերէն
աղերսը՝ Ֆր. Կրելիցի ուսումնասիրու-
թեամբ, Ա. Մէյէի առանձնացրած իրանա-
կան, ապա լատիներէնից արուած փոխառու-
թիւնները, Հ. Աճառեանի ստուգաբանած եւ-
րոպական փոխառութիւնները եւ այլն18:

Ցեղակցութեան հաւաստի տուեալներ
են որոնւում նաեւ արձանագրութիւննե-
րում, հանդէսի բնորոշմամբ՝ <<իննեւտաս-
ներորդ դարուս կարծես մասնաւոր գործն
եղած է՝ թաղուածն ու հնացածը վերստին
ժամանակիս լուսովն նկատել...>>19: Արձա
նագրութիւնների լեզուական փաստերի ու
սումնասիրութիւն է Հ. Ս. Տէրվիշեանի
<<Պերսեպոլսոյ սեպագիրք>> վերնագրով
յօդուածաշարը20: Աւարտելով պարսկական
սեպագրերի հնչիւնաբանական նկարագիրը՝
մէկ տարի անց Տէրվիշեանն անդրադառ-
նում է սեպագրութիւնների ձեւաբանական
առանձնայատկութիւններին. տալիս նախ

18 Տե՛ս Հ. Հիւպշման, Սեմական փոխառեալ բա-
ռեր հին հայերէնի մէջ, 1893, Էջ 14-18.81-84, 148-
150, 187-189, 213-215. 253-255, 262-266. Կ. Պրո-
քելման, Յունական փոխառեալ բառեր հայերէ-
նին մէջ,- ՀԱ, 1894, էջ 25-29, 47-49, 83-87, 155-
157, Ֆր. Գրելից-Գրայֆենհորստ, Հայերէնէ
փոխառեալ բառեր թուրքերէնի մէջ,- ՀԱ, 1911,
էջ 258-267, Հ. Ա. Վարդանեան, Հայերէն-թուր-
քերէն ստուգաբանութիւններ,- ՀԱ. 1913. էջ 446.
Ա. Մէյէ, Հայերէնի մէջ փոխառեալ իրանեան
բառերու վրայ.- ՀԱ, 1914, էջ 339-350. Հին հայե
րէնի լատիներէնէ ըրած քանի մը փոխառութիւն-
ներու վրայ ենթադրութիւններ,- ՀԱ, 1914, էջ
228-232, Հ. Աճառեան, Եւրոպական փոխառեալ
բառեր Հայերէնի մէջ,- ՀԱ, 1948. էջ 80-92, 1949,
էջ 113-118. 1950, էջ 79-88 եւ այլն:

19 Տե՛ս Հ. Գ. Մէնէվիշեան, Ճաշակ ոսկեղէն դպ-
րութեան,- ՀԱ, 1888. էջ 158:

20 Տե՛ս Հ. Ս. Տէրվիշեան, Պերսեպոլսոյ սեպա
գիրք.- ՀԱ, 1887, էջ 8-9, 20-22, 52-54, 81-82, 145
146, 185-186. 1888, էջ 185-186, 220-222. 1889, էջ
46-47:

հոլովների կազմութեան եղանակները21, ա
պա դերանուան, թուականի եւ բայի խո
նարհման պատկերը22:

Արձանագրութիւնների ուսումնասի-
րութիւնը նորանոր նիւթերով լրացնում է
Հ. 3. Տաշեանը՝ անդրադառնալով հիմնա-
կանում Պ. Ենսենի հետազօտած խեթերէնի
լեզուական առնչութեան խնդրին23: Հ. Տա-
շեանի <<Փորձ մը լեզուի վանեան բեւե
ռագրութեանց>> յօդուածը նուիրուած է ու-
րարտական արձանագրութիւնների ուսում-
նասիրութեանը24: Հ. Սանտալճեանի <<Նո
րագիւտ ուրարտեան սեպագիր արձանա-
գրութիւնք>> յօդուածում ուսումնասիրուել
են եօթ արձանագրութիւնների անծանօթ
բառեր՝ քաղուած եւրոպական հրատարա-
կութիւններից25: Խնդիրն առաւել ամբող-
ջական եւ հնարաւորինս ամփոփիչ տրուած
է Հ. 3. Տաշեանի <<Հաթեր եւ Ուրար-
տեանք>> յօդուածաշարում26.

դ. Ընդհանուր լեզուաբանական
հարցեր

ԺԹ. դարում լեզուի նկատմամբ ձեւա-
ւորուեց պատմական հայեցակէտ՝ մերժելով

լեզուի աստուածային պատրաստի շնորհ
լինելու կրօնական մեկնաբանութիւնը:

21 Տե՛ս Հ. Ս. Տէրվիշեան, Հին պարսկերէն լեզու.
հոլովում,- ՀԱ. 1890, էջ 100-101:

22 Տե՛ս Հ. Ս. Տէրվիշեան, Հին պարսկերէն,- ՀԱ.
1890. էջ 150-152:

23 Տե՛ս Պ. Եէնսէն, Նորագիւտ հաթեան արձա-
նագրութեան առթիւ, ՀԱ, 1894, էջ 3.35, Հ. 3.
Տաշեան, Հաթեան արձանագրութեանց մասին
դիտողութիւնք,- ՀԱ, 1894, էջ 383-384. Պ.
Եէնսէն, Հետիտներն ու հայերը,-- ՀԱ, 1898, էջ
225-239. 327-328:

24 Տե՛ս Հ. 3. Տաշեան, Փորձ մը լեզուի վանեան
բեւեռագրութեանց,- ՀԱ, 1899. էջ 16-20:

25 Տե՛ս 3. Սանտալճեան, Նորագիւտ ուրարտեան
սեպագիր արձանագրութիւնք,- ՀԱ, 191.. էջ 393-
409:

26 Տե՛ս Հ. Յ. Տաշեան, Հաթեր եւ Ուրարտեանք.
ՀԱ, 1931, էջ 50-71, 202-231, 340-351, 414-422,
473-489, 1932, էջ 161,401-433:

Միաժամանակ լեզուների ցեղակցութեան
յետագայ սերտացման փորձերն, արդէն լե
զուաընտանիքների յարաբերութեամբ, գի
տականօրէն յանգում էին մէկ ընդհանուր
նախալեզուի գոյութեան հնարաւորութեա-

նը: Հ. Գաբրիէլ Մէնէվիշեանը <<Արդի լե-
զուագիտութիւնը>> յօդուածաշարում27

ներկայացրել ու քննել է նախալեզուի մէկ
կամ աւելին լինելու տարակարծութիւնն>--

րը, լեզուների ձեւաբանական դասակար-

գումը, այդ դասերի որակական աստիճանա-

կարգման գիտականութիւնը, ցեղակցային
հիմքով դասակարգումը, լեզուների նոստ-

րատիկ ընդհանրութեան հարցը եւ այլն:
Պաշտպանելով նախասկիզբ լեզուի վարկա-

ծը ՝ լեզուաբանը յանգում է հետեւեալ եզ-
րակացութիւններին. ա) լեզուաընտանիք-

ների ձեւաբանական յատկանիշ ները, չլինե-
լով տիպական, չեն կարող համարուել հա
մեմատութեան հաւաստի եզրեր, բ) բառերի
ձեւային եւ իմաստային փոփոխութիւննե-

րը, որպէս պատմականօրէն ձեւաւորուած
օրինաչափ երեւոյթ, առաջ են բերել լե
զուաընտանիքների բառային ընդհանրու-
թիւնների առերեւոյթ խզում, գ) լե-
զուաընտանիքների ցեղակցութիւնը հնա-

րաւոր է հաստատել միջանկեալ աղերս վե-
րականգնելու միջոցով պատմահամեմատա-

կան ուսումնասիրութիւնների դրական

փորձի հիման վրայ եւ դրա ընդհանրական

կիրառութեամբ:

Հայկական տառերի նախատիպերի
խնդիրը

Հայկական գրերի նախատիպերի հար-

ցը հանդէսում հանգամանօրէն քննուել է
հակադրելով երկու հիմնական տեսակէտ.
կա՛մ յղում է կատարուել սեմական այբու-

27 Տե՛ս Հ. Գ. Մէնէվիշեան, Արդի լեզուագիտու-
թիւնը,- ՀԱ, 1896, էջ 1-4, 45-47, 76-77, 150-152,
165-168, 225-229, 292-294, 321-323, 1897, էջ 21-
24, 69-72, 153-155, 212-214, 302-304, 1898, էջ 78-
81, 144-146, 252-255, 294-298, 1900, էջ 12-16, 68-
72, 1901, էջ 177-180:

բենին28, կա՛մ հաւաստի է համարուել յու
նական նախատիպը29: Զուգահեռ առաջ է
քաշուել նաեւ յունասեմական միջանկեալ
տարբերակը 30, նախատիպային նշանակու-

թիւն է տրուել դանիէլեան գրերին31, իսկ
ձայնաւորների դէպքում նկատի են առ-
նուել նաեւ աւեստական գրերի օրինակ-
ները32:

Հայերէնի նորմաւորման խնդիրները

Հանդէսը ձգտել է նաեւ նոր գրական

լեզուի աշխարհաբարի կանոնակարգմանը,

քննադատել լեզուական օրինաչափութիւն-
ներն անտեսող անհարկի, ինքնահնար ձե-
ւերը: Մխիթարեանները պաշտպանել են
նաեւ մեսրոպեան ուղղագրութեան իրա-
Լունքները, հանդէս եկել ուղղագրութեան
պատմականութեան դիրքերից՝ մերժելով
գրութեան նորամուծութիւնները:

1880-ական թթ. հայկական մամուլում,
յատկապէս <<Մշակի>> եւ <<Արեւելքի>> մի-
ջեւ, բանավէճ ծաւալուեց արտասանու-

թեան արեւելեան եւ արեւմտեան տարբե-

րակների նախընտրելիութեան խնդրի
շուրջ, թէ ո՛րն է ճիշտը բնիկը, եւ հետեւա-
բար՝ ո՛րը պէտք է զիջել արտասանական

միասնութեան համար: Հարցին լեզուաբա-
նական լուծում է տալիս Հ. Ա. Այտընեա-

28 Տե՛ս Ф. Միւլլեր, Հայ նշանագրաց մասին, ՀԱ,
1889. էջ 86-87, Հայերէն նշանագրաց վրայ,- ՀԱ,
1891, Էջ 68-70:

29 Տե՛ս Հ. 3. Թուխիկեան, Գիր եւ գրութիւն,- ՀԱ,
1892, էջ 6-10, Հ. Յ. Տաշեան, Հայոց գիրը, Յա-
րութիւնեանց Իս.,- ՀԱ, 1893, էջ 88-92, Հ. Գ. Մէ-

նէվիշեան, Ծագումն հայ տառից,- ՀԱ, 1896. էջ
213-17, Ս. Պարոնեան, Հայերէն այբուբենի ծագ-
ման պատմութեան պատկանեալ լուսաբանու-

թիւնք.- ՀԱ, 1896. էջ 72-76:.

30 Տե՛ս Հ. Ս. Եղիայեան, Ակնարկ մը ընդհանուր
գրերու պատմութեան վրայ,- ՀԱ, 1914. էջ 21-41:

31 В. Մարկուարտ, Պատմութիւն հայերէն նշանագ-
րերու եւ վարուց Ս. Մաշտոցի,- ՀԱ, 1911, էջ 530-
544, 673-684. 1912, էջ 200-216, 657-666, 742-750:

32 Տե՛ս Ф. Միւլլեր, Հայերէն այբուբենքի ձայնաւո-

րաց ծագումը.- ՀԱ, 1894,էջ 244-246:
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նը: Նա, <<Տառադարձութեան խնդիրը>> Jo
դուածաշարում քննելով պայթական բաղա
ձայնների արեւելեան եւ արեւմտեան ար
տասանական տարբերակները եւ նկարագ-

րելով կրած պատմական փոփոխութիւնն>--
րը, ցոյց է տալիս դրանց օրինաչափ, ըստ
այդմ՝ հաւասարապէս ճիշտ լինելը33:

Յօդուածներ են տպագրուել աշխար-
հաբարի կանոնաւորման հարցերի վերաբե-
րեալ. աշխարհաբարի բնականութեանը
վտանգ է դիտուել գրաբարեան ձեւերի ա-
նարգել գործածութիւնն, նաեւ անհարկի՝
անխտիր մերժումը, քննադատուել են
տարաբան թարգմանութիւնները, անհետե-
ւողական բառարանագրութիւնը, կամայա-
կան նորակազմութիւնները, ուղղագրական
անկանոնութիւնը, ոճական ու իմաստային
անճշտութիւնները34, ընդ որում՝ խնդիրը
երբեմն յստակեցուել է յաջորդական Jo-
դուածների շարքով35: Տերմինների կազ-
մութեան սկզբունքներն է յստակեցրել Հ.
3. Տաշեանը՝ հիմնական կողմնորոշիչ հա-
մարելով ձեւի եւ իմաստի պատճառաբա-
նուածութեան յատկանիշը36.

33 Տե՛ս Հ. Ա. Այտընեան, Տառադարձութեան խն-
դիր,- ՀԱ, 1888, էջ 73-77, 97-104, 117-122, 149-
155, 165-168, 208-213, 1889,էջ 37-40:

34 Տե՛ս Հ. Գ. Մէնէվիշեան, Աշխարհաբար լեզուին
արդի վիճակը,- ՀԱ, 1895, էջ 262-64. 291-93, 357
60, Հ. Թ. Կէտիկեան, Բառաստեղծութի՞ւն, թէ՞
բառազեղծութիւն,- ՀԱ, 1901, էջ 350-51, Թ.
Վանանդացի [Գ. Մէնէվիշեան],- ՀԱ, Գրական
թղթակցութիւններ,- ՀԱ, 1901, էջ 358, ՀԱ, Գրա
կան կեղծիք,- ՀԱ, 1902, էջ 122. Հ. Գ. Մէնէվի-
շեան, Գրական եւ լեզուական դիտողութիւնն
ՀԱ, 1930, էջ 444-457, 719-738 եւ այլն:

35 Տե՛ս Հ. Թ. Կէտիկեան, Արմատացեալ սխալ
մը,- ՀԱ, 1905, էջ 51-53, Բնապատում, Կաղամա-
խին ու բարտին,- ՀԱ, 1905, էջ 221-222, Հ. Թ. Կէ-
տիկեան, Բարտին ու կաղամախին, 1905, էջ
285-286, Բնապատում, Կաղամախին ու Բար-
տին,- ՀԱ, 1905, էջ 319-320, Հ. Թ. Կէտիկեան,
Բարտի ու կաղամախի բառերու խնդիրը,- ՀԱ,
1905, էջ 350-352:

36 Տե՛ս Հ. Յ. Տաշեան, Բառախօսական դիտողու-
թիւններ հայերէն գիտական լեզուի մասին,- ՀԱ,
1925, էջ 56-80,166-182, 293-301, 401-407, 498-

Հանդէսը, ստանձնելով <<ուղղիչ եւ
յառաջացուցիչ - բայց երբեմն նաեւ աւե-
լորդ հրատարակութեանց համար՝ կասեցու-
ցիչ>>37 դեր, նաեւ պարբերաբար գրախօսել
է բառարաններ, դասագրքեր եւ քննադա-
տելով38 կամ հաւանութիւն տալով39՝ կողմ-
նորոշել ընթերցողին:

Ուղղագրական բարեփոխումներին ի
պատասխան՝ հանդէսում խիստ քննադատ-
ւում է <<ձեւամոլութիւնը>> այն հիմքով,
որ ուղղագրական կանոնները պէտք է
կազմուեն լեզուի հնչիւնական օրէնքների
քննութեամբ եւ դրանց էութեանը համա-
պատասխան, իսկ վ, լ, ու տառերն ունեն
հնչիւնական ինքնուրոյն արժէք, եւ, հե-
տեւաբար, հնաւանդ գրութեան փոփոխու-
մը հիմնազուրկ է40:

507, 585-595, 1926, էջ 72-79, 175-184, 258-265,
375-383, 491-499, 582-587

37 Տե՛ս «Յուշարձան>>, էջ 60:
38 Տե՛ս Հ. Ս. Տէրվիշեան, Երեքլեզուեան ընդար-

ձակ բառարան, Աբիկեան Մ.,- ՀԱ, 1890, էջ 218-
19, Հ. 3. Տաշեան, Արուեստ հայ լեզուի ուսման.
գործնական քերականութիւն հայերէն լեզուի,
Քայնց Կ., ՀԱ, 1892, էջ 24-26. Հ. Յ. Թուխի-
կեան, Տեսական եւ գործնական քերա
աշխարհիկ լեզուի, Պօզաճեան Բ.,- ՀԱ, 1892.
148-51, Բառարան ֆրանսերէն հայ աշխարհիկ,
Նուպարեան Մ.,- ՀԱ, 1892. էջ 179-83, Հ. Ն.
Ակինեան, գրախօս.՝ Մ. Կ. Գույումճեան, Ընդար-
ձակ Բառարան Հայերէնէ Անգլիերէ ՀԱ, 1951.
572-574 եւ այլն:

39 Տե՛ս Հ. Մ. Թուրչայեան, Յանձնելի դասագիրք,-ՀԱ, 1887, էջ 138-39, Հ. Պ. Զաքարեան, Գաղղ.
տաճկ. բառարան արուեստական եւն եւն բառե-
րու, Թընգըր Ա., Սինապեան Գ.,- ՀԱ, 1896, էջ
280-81 եւ այլն:

40 Տե՛ս Հ. Ա. Աւետիսեան, Ուղղագրութեան խնդ-
րոյ առթիւ,- ՀԱ, 1908, էջ 321-324, 1909, էջ 21-24.Հ. Գ. Մէնէվիշեան, Հայերէնի դէմ յանդգնու-թիւն մը,- ՀԱ, 1910, էջ113-114, Հայ լեզուի ուղ-
ղագրութիւնը,- ՀԱ, 1910, էջ 139-143, 177-179.Ստ. Մալխասեան, Ձախող լեզուայարդար,- ՀԱ,
1910, էջ 225-234 եւ այլն:

Բարբառների ուսումնասիրութիւնը

Հանդէսում էական տեղ է յատկացուել

նաեւ բարբառների ուսումնասիրութեանը,
նկարագրական ու քննական եղանակով

ամփոփուել է դրանց քերականական եւ բա-
ռային բազամազանութիւնը: Բարբառագի-

տական տուեալների հաւաքումը նպաստե-

լու էր նաեւ այլ խնդիրների ուսումնասի-

րութեանը. ինչպէս հանդէսում է ձեւակեր-

պուել, բարբառներում լեզուի հնագոյն

շերտն ի յայտ բերելուն եւ նորմաւորուող

աշխարհաբարին արտայայտչաձեւերի ընտ
րութեան նիւթ ապահովելուն41:

Հանդէսի էջերում, յօդուածաշարի ծա-_

ւալով, ուսումնասիրուել են մի շարք բար-
բառներ՝ Մարաշի, Եւդոկիայի, Արաբկիրի,

Ակնի եւ այլն42, քննուել է լեհահայերի
թաթարախառն խօսուածքը43, կատարուել է
բարբառային բառաքաղ44, գրախօսուել,

41 Տե՛ս 3. Գազանճեան, Եւդոկիոյ Հայոց գաւառա-

բարբառը,- ՀԱ, 1898, էջ 97:

42 Տե՛ս Ս. Մէլիք-Դաւիթ պէկ, Ձայնական ուսում-

նասիրութիւն Մարաշի բարբառին,- ՀԱ. 1896, էջ
43-45, 113-14, 229-32, 354-37, Յ. Գազանճեան,
նշ. յօդ.,- ՀԱ, 1898, էջ 97-103, 146-47, 174-75,
208-210, 298-306, 1899, էջ 11-14, 46-49, 145-47,

176-77, 207-10, 1909, էջ 336-41. Մէլիք-Դաւիթ
պէկ Ս., Արաբկիրի գաւառաբարբառը,- ՀԱ,
1900, էջ 248-52, 295-303, 328-35, 362-67, 1901, էջ
36-42, 173-77, 213-17, 235-38, 338-42, 1902. էջ 19-
24, 48-53, 177-179,24,-268-711, 326- 359-63,
393-96, 1903, էջ 47-49, 125-27, 218-20, 335-38, Մ.
Գաբրիէլեան, Ակնայ գաւառաբարբառը,- ՀԱ.
1908, Էջ 181-86, 207-12, 248-52, 279-88, 315-19,
344-50, 1909, էջ 54-61,99-96, 120-24, 155-59, 190-
92, 221-24, 252-56, 267-73, 376-79, 1910, էջ 91-93,
114-18, էջ 234-38, 298-301, 343-47, 365-68.
1911,էջ 103-09, 410-19, 585-96:

43 Տե՛ս Ֆր. ֆոն Գրէլից-Գրայֆէնհորստ, Հայ-
թաթարերէնը Լեհաստանի մէջ,- ՀԱ, 1912, էջ
706-712:

44 Տե՛ս Հ. Մ. Հաճեան, Տայոց աշխարհի Խոտրջրոյ

գաւառաբարբառը,- ՀԱ, 1915, էջ 9-17, Հ. Յ. Քо
սեան, Գաւառական բառեր,- ՀԱ, 1901, էջ 114-
119, Մ. Շւոտ, Բալուի գաւառաբարբառէն, ՀԱ,
1903, էջ 45-47, Ն. Խտշեան, Պոնտական գաւա-

ոաբարբառներէն նշխարք,- ՀԱ, 1895, էջ 183-
186, Ա. Վոյթեան, Հաւաքածոյ Թրանսիլուանիոյ

մեկնաբանուել են հայ եւ այլազգի բարբա-
ռագէտների աշխատանքները45: Անդրա
դարձ է արուել նաեւ դասակարգման մեթո-
դական հարցերին, գրական լեզու եւ բար-
բառներ յարաբերութեանը, ընդգծուել, որ
այն կարող է արդիւնաւէտ լինել բարբառա-
յին նիւթն ընտրողաբար գրականացնելու
դէպքում46: Հետազօտուել են նաեւ բար-
բառների հնչիւնական երեւոյթներ, առան-

ձին քերականական ձեւեր, բառակազմական
առանձնայատկութիւններ, ինչպէս նաեւ

փորձ է արուել բարբառներում բացայայ-
տել նախահայերէնի հետքեր47:

Լեզուի պատմութեան հարցեր

Միջին հայերէնի ուսումնասիրու-
թեան առաջին ծաւալուն փորձը Հ. Ղ. Յով-
նանեանի <<Հետազօտութիւնք նախնեաց

ռամկօրէնին վրայ>> յօդուածաշարն էր: Հե-
ղինակն այդ աշխատութեամբ ձգտել է բա
ւարար տեղեկութիւն տալ միջին հայե-
րէնով ստեղծագործած կամ դրա տարրերը

գրաբարին համատեղած մատենագիրների

գործերի մասին եւ այդ ամբողջութեան մէջ
երեւան հանել միջինհայերէնեան յատկա-

հայոց գաւառական բառերուն,- ՀԱ, 1897, էջ
186-187, 1898, էջ 46-51, 105. Այծեամն, Նմոյշ մը
Արամօ գիւղին հայ լեզուէն.-- ՀԱ, 1907, էջ 27 եւ
այլն:

45 Տե՛ս Հ. Յ. Թուխիկեան, Յ. Հանուշ լեհացի հայա-

գէտ եւ Կալիցւոյ հայոց գաւառալեզուն.- ՀԱ,
1887, էջ 22-24. Հ. Գ. Մէնէվիշեան, Ուսումնասի-

րութիւններ վասն հայ բարբառախօսութեան,
Մսերեանց Լ.,- ՀԱ, 1902, էջ 15-16 եւ այլն:

46 Տե՛ս Մ. Գաբրիէլեան, Հին դասական հայերէնն
եւ արդի գաւառաբարբառները,- ՀԱ, 1912, էջ 15-
38, է. Մսերեանց, Հայերէն բարբառախօսու-
թիւն,- ՀԱ, 1898, Էջ 306-313:

47 Տե՛ս Հ. 3. Տաշեան, Հայ տառերու հագագաբա-
նութիւն, ՀԱ, 1899, էջ 289-95, 3. Գազանճեան,
Սահմանական ներկան հայ բարբառներու մէջ,-
ՀԱ, 1910. էջ 55-57, Գր. Վանցեան, Նախահայե-
րէնի հետքեր Զօկերէնում, 1899, էջ 147, Մ. Մաք-

սուդեանց, Զօկերէնի «ընան>> շաղկապը,- ՀԱ,
1909, էջ 273-7. S. Աբգարեանց, Նոր Ջուղայի
բարբառի քերականութիւնից,- ՀԱ, 1966, էջ 93-
100 եւ այլն:
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նիշները48: Յովնանեանը նպատակ ունէր
ուսումնասիրութիւնը շարունակել միջին
հայերէնի քերականութեան շարադրանքով,
սակայն վախճանւում է, եւ գործն անա
ւարտ է մնում:

Հանդէսը պարբերաբար ծանուցել է
նաեւ լեզուի այդ փուլի ուսումնասիրու-

թեան յետագայ ընթացքի մասին: Նախ նե-
րածական ակնարկով, ապա առաւել հանգա-
մանալի ներկայացուել է 3. Կարստի մի-
ջինհայերէնեան ուսումնասիրութիւնները՝
<<Կիլիկեան հայերէնի արտասանութիւնն
ու ձայնաւորները>> եւ <<Կիլիկեան հայերէ-
նի պատմական քերականութիւնը>>49:
Թարգմանաբար տպագրուել է նաեւ Կարս-
տի <<Հայերէնի -եր, -նի, -ուի, -տի յոգնա-
կերտները>> յօդուածը, որտեղ նշուած ձե-
ւոյթները ստուգաբանուած են որպէս
ստացուածքային փոխառութիւններ՝ կով-
կասեան բնիկներից50:

Գրաբարի հնչիւնական, ձեւաբանական
նիւթը, շարահիւսական յարաբերութիւննե-
րը եւս ուսումնասիրւում են51: Հանդէսի

48 Տե՛ս Հ. Ղ. Յովնանեան, Հետազօտութիւնք
նախնեաց ռամկօրէնին վրայ,- ՀԱ, 1888. էջ 5-8,
17-21. 33-36, 77-79, 104-106, 123-125, 155-158,
168-171. 213-216, 1889, էջ 1-4, 21-24, 81-85, 105-
110, 129-132, 189-192, 212-215, 237-240, 265-268,
1890. Էջ 64-67. 101-105. 249-255:

49 Տե՛ս Հ. Յ. Տաշեան, Կիլիկեան հայերէնը,- ՀԱ,
1900, էջ 17-20, 1901, էջ 12-16:

50 Տե՛ս 3. Կարստ, Հայերէնի -եր, -նի, -ուի, -տի
յոգնակերտները,- ՀԱ, 1903. էջ 10-14:

51 Տե՛ս Հ. Աճառեան, Հայերէն երկբարբառները,-
ՀԱ, 1922, էջ 587-596, Հայերէնի երկբարբառնե-
րը եւ բաղաձայնները,- ՀԱ, 1922, էջ 656-666, Հ.
Պ. Էսպալեան, Յարակատարը դասական
հայերէնի մէջ ըստ Լիոնէի,- ՀԱ, 1935, էջ 263-
281, Էդ. Աղայեան, Հին հայերէնի -իւն (-եան, -
ուն) -ուան հոլովումը,- ՀԱ, 1987, էջ 623-627, Լ
Խաչերեան, Գրաբարի շարահիւսութիւն. ստո
րադասական կապակցութիւն պարագայ երկ
րորդական նախադասութիւնները դասական
հայերէնում,- ՀԱ, 1991, էջ 1-49, Հ. Պ. Գոճա-
նեան, Առ>> նախդիրի գործածութիւնը դասական
գրաբարի մէջ եւ ներգոյականը որպէս ուրոյն
հոլով,- ՀԱ, 2001, էջ 1-36 եւ այլն:

տպագրութեան յատկապէս նոր շրջանում
մատենագրական գործերի բառապաշարա-
յին քննութեամբ խմբաւորւում են գրաբա-
րի բազմաթիւ չվկայուած բառեր համեմա-
տութեամբ Նոր հայկազեան բառարանի,
զատւում են ոչ դասական ձեւերը՝ ժողովը-
դախօսակցական շերտը, ինչպէս նաեւ
տարաբան բառերն ու շարահիւսական կա-
ռոյցները52:

Այսպիսով, հայերէնը <<Հանդէս ամսօ-
րեայում>> ուսումնասիրուել է համակող-
մանի. թէ՛ մեթոդի առումով պատմական եւ
ստատիկ հայեցակէտերից, թէ՛ բովանդա-
կութեամբ՝ քննուած խնդիրների հսկայ ծա-
ւալի եւ ընդգրկման շնորհիւ, եւ թէ՛ ու-
սումնասիրութիւնների գիտականութեամբ,
որն ապահովուել է հայ եւ օտարազգի ա-
նուանի հայագէտների ներգրաւմամբ՝ ուղ
ղակի թղթակցութեան կամ թարգմանական
յօդուածների միջոցով, եւ իհարկէ, պայմա-
նաւորուած Մխիթարեան հայագէտների
գործուն դերով, ովքեր ոչ միայն առաջա-
դրել են խնդիրներ եւ ի մի բերել լուծում-
ները, այլեւ հանդէս եկել որպէս ինքնու-
րոյն քննական կողմ:

52 Տե՛ս Ն. Բիւզանդացի. Բառք կամ վկայութիւնք
արտաքոյ Նոր հայկազեան բառարանին (Ն.
Բիւզանդացու անտիպներից), 1985. էջ 11-39. 39-48, 48-50, 50-52, Լ. Յովհաննիսեան, Յովհան
Ոսկեբերանի թարգմանութիւնների լեզուական
առանձնայատկութիւնները,- ՀԱ, 2002. էջ 1-44,Փիլոն Եբրայեցու երկերի հայերէն թարգմանու-
թիւնների բառապաշարի առանձնայատկութիւն
ները,- ՀԱ, 2003. էջ 1-44, Եւսեբիոս Եմեսացու
գործերի հայերէն թարգմանութիւնների լեզուա
կան առանձնայատկութիւնները,-- ՀԱ. 2004. էջ 1-
42, <<Նորագիւտ գիրք մնացորդաց>>-ի լեզուական
առանձնայատկութիւնները,-- ՀԱ, 2005. էջ 1-24 եւ
այլն:

ՄԽԻԹԱՐԵԱՆ ՄԻԱԲԱՆՈՒԹԵԱՆ
ԲԺՇԿԱԳԻՏՈՒԹԵԱՆ ՍԿԶԲՆԱՒՈՐՄԱՆ

Ստելլա

Հայ միջնադարեան բժշկագիտութիւ-
նը, որպէս հայագիտութեան կարեւոր բնա-

գաւառ, սկիզբ է առել շուրջ 180 տարի ա-

ռաջ, երբ Սուրբ Ղազար կղզում 1832 թ.
Վենետիկի Մխիթարեանները հրատարակե-

ցին հայ բժշկութեան դասական Մխիթար
Հերացու <<Ջերմանց մխիթարութիւն>>
(1184) գիրքը (22, 25, 32): Քանի որ Վենե-
տիկի եւ Վիեննայի Մխիթարեան միաբա-

նութեան մատենադարաններում գոյութիւն

չունէր այդ երկի ընդարձակ տարբերակը,

նրանք որպէս հիմք ընդունեցին Ֆրան-
սիայի Ազգային գրադարանի ԺԷ. դարի

գրչագիրը (ձեռ. թիւ 246): Վերջինս հայե-

րէն այլ ձեռագրերի հետ կարդինալ Դը
Ֆլերիի յանձնարարութեամբ Պոլսում գնել
էր Ազգային գրադարանի աւանդապահ աբ-
բահայր Ֆրանսուա Սեւենը (24): Սրանից

յետոյ Վենետիկի եւ Վիեննայի Մխիթա
րեան միաբանութեան մատենադարաններն

իրենց հարուստ ձեռագիր բժշկարանների
հաւաքածուներով մօտ մէկ հարիւրամեակ

դարձան հայ բժշկագիտական ուսումնասի-

րութիւնների կարեւոր կենտրոն:

Բնագրագիտական հետազօտութիւն-
ներից բացի, այստեղ ստեղծուեցին հայ

միջնադարեան բժշկութեան պատմութեան

հարցերին նուիրուած առաջին գործերը ՝ Հ.

Ղ. Ինճիճեանի (1758-1833) <<Հնախօսու-

թիւն Հայաստանեայց>> (Վենետիկ, Ս. Ղա-

զար, 1835) (16), Ա. Սուքրևանի (1851-
1882) <<Պատմութիւն հայ բժշկութեան>>
(1881) անաւարտ աշխատութիւնը (14, 23),
Հ. Ղ. Ալիշանի (1820-1901) <<Հայբուսակը>>

(Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1895) (2), Հ. Ղ.
Յովնանեանի (1817-1897) <<Հետազօտու-

ԴԵՐԸ ՀԱՅ ՄԻՋՆԱԴԱՐԵԱՆ
ԵՒ ԶԱՐԳԱՑՄԱՆ ԳՈՐԾՈՒՄ

Վարդանեան

թիւնք նախնեաց ռամկօրէնի վրայ>> երկ-
հատորեակը (Վիեննա, 1897) (21):

Վերոյիշեալ հեղինակների ուշադրու-
թեան կենտրոնում էին ձեռագիր հայ
բժշկարաններում առկայ դեղաբոյսերի ու-
սումնասիրութիւնը եւ սրա հետ սերտօրէն
առնչուող բուսաբանական ու բժշկական
եզրաբանութեան, ինչպէս նաեւ բժշկարան-
ների ինքնուրոյն կամ թարգմանութիւն
լինելու հարցերը: Այստեղ պէտք է նշուի
Հ. Արսէն Սուքրեանի՝ որպէս Հայաստանի

բժշկութեան պատմութեան առաջին ու
սումնասիրողի աւանդը: Նա առաջ էր քա
շել այն վարկածը, համաձայն որի հայկա-
կան աստուածների պանթէոնում չի եղել
առողջութիւն հովանաւորող յատուկ աս
տուած, այլ նրա դերը կատարել է Անահի-
տը: Նրա կարծիքով՝ ոսկեդարում Հայաս-
տանում գոյութիւն չի ունեցել հայ բժշկա-
կան գրականութիւն, եւ միայն Բագրատու-

նեաց օրօք արաբական ազդեցութեան ներ-

քոյ ձեւաւորուել ու հանդէս են եկել հայ
բժշկարանները եւ դեղագիտարանները:
Թէպէտ նրա ոչ բոլոր հայեացքներն են ըն-
դունւում ժամանակակից հայ բժշկապատ-

մութեան մէջ, սակայն նրանք խթան հան-

դիսացան այս ասպարէզի առաջընթացին:

Անգնահատելի է հայագիտութեան նա-

հապետ Հ. Ղեւոնդ Ալիշանի աշխատու-

թիւնների եւ առաջին հերթին նրա <<Հայ-

բուսակի>> նշանակութիւնը բժշկապատմու-

թեան ոլորտի զարգացման համար: Շնորհիւ
իր անսպառ գիտելիքների նա կարծես դար-
ձել էր իւրովի ազգային հանրագիտարան,

որին խրթին եւ կնճռոտ հարցերում դիմում
էին իր ժամանակակիցները: Ալիշանի <<Հայ-

բուսակը>> պարունակում է հսկայական տե-
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